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Мой бывший
муж-миллиардер
преследует меня

 
51 Пустота

 
Атмосфера в гостиной была холодной и мрачной, словно

двое стариков только что крупно поссорились.
– Мам, они ссорятся? Почему у них такие ужасные лица? –

прошептал Дакс.
Белла покачала головой. Она тоже не понимала, почему

напряжение вокруг них было таким сильным.
– Я не уверена. Давай выясним, – сказала Белла, продол-

жая идти.
Белла попыталась привлечь внимание двух стариков, слег-

ка кашлянув, в надежде, что они заметят её присутствие. Од-
нако они никак на это не отреагировали. Казалось, они всё
ещё были в трансе.

Несмотря на то что Белла и Дакс сидели на двухместном
диване, двое стариков, казалось, не замечали их.

Она потеряла дар речи.
– Мам, с ними всё в порядке? Почему они похожи на ста-

туи? – спросил Дакс, поочерёдно глядя на Старого Донована



 
 
 

и Старого Синклера – ему было любопытно, почему они не
двигаются.

Белла улыбнулась, услышав вопрос Дакса. Она громко по-
звала их: – Дедушка… Дедушка Синклер… – Она слегка по-
высила голос. – С вами обоими всё в порядке?

Услышав голос Беллы, оба вздрогнули от неожиданности.
Они оба посмотрели на Беллу.

– А? С каких это пор ты здесь? – спросил Старый Донован.
– Уже с полчаса… – попыталась подразнить его Белла.
– Мамочка, не обманывай дедушку, – поправил её Дакс.

Он взглянул на своего дедушку и сказал: – Мы только что
пришли, дедуля. – Он улыбнулся, а затем перевёл взгляд на
Льюиса Синклера.

Прежде чем Дакс успел что-то сказать, Белла прервала
его. – Дакс, позволь я тебя представлю… – сказала она, а
затем посмотрела на Льюиса Синклера. – Дедушка, это мой
сын. Его зовут Дакстон, – сказала Белла, глядя на Дакса. –
Это твой прадедушка со стороны отца. Иди, поздоровайся с
ним…

Дакс встал со своего места и подошёл к Льюису. – Здрав-
ствуйте, Прадедушка… Меня зовут Дакстон. Можете звать
меня Дакс, и мне сейчас четыре года. – Он протянул свою
пухлую ручку Льюису, намереваясь пожать ему руку.

Однако Льюис не смог сдержаться. Он притянул Дакса в
свои объятия и крепко обнял, не скрывая своего счастья.

Его мечтой было увидеть ребёнка Беллы и Тристана,



 
 
 

прежде чем он умрёт. Мечта, которую он похоронил пять лет
назад, когда его внук развёлся с Беллой.

Он больше не надеялся, что Тристан подарит ему правну-
ков, но теперь, неожиданно, Белла вернулась и осуществила
его мечту; присутствие Дакса сделало его безмерно счастли-
вым. Он не желал ничего другого; этого прекрасного дара от
Бога ему было достаточно.

– Мой дорогой Дакс, можешь убрать «пра» и просто звать
меня дедушкой… – прошептал Льюис.

– Д-дедушка, – голос Дакса прозвучал так мягко, что рас-
топил сердце Льюиса.

– Я так благодарен, что встретил тебя. Спасибо, что ты
родился и растёшь таким здоровым, – сказал Льюис, глядя
на Беллу; он был так благодарен ей. – Спасибо, Белла. Ты
позволила мне встретиться с ним…

Белла ничего не сказала; она была так тронута, что не
смогла сдержать слёз.

Недолго поговорив с Льюисом о Даксе, Белла ушла, оста-
вив Дакса провести время с его дедушкой и прадедушкой, а
сама вернулась в свою спальню.

****
В Столице.
Элегантный чёрный «Бентли» подъехал к величественно-

му Зданию Синклер на главной улице делового района сто-
лицы.

Охранник быстро открыл дверь машины, и как только



 
 
 

Тристан Синклер вышел, почтительно склонил голову.
Тристан, элегантный в своём сером костюме, широкими

шагами пересёк в тот вечер пустой офисный холл, направля-
ясь к лифту для руководства.

После развода с Беллой Тристан не возвращался в их се-
мейный дом. Вместо этого последние пять лет он жил в этом
здании. Он занимал пентхаус на сороковом этаже, а его офис
располагался на тридцать девятом.

Заходя в лифт, Тристан был полностью поглощён своим
телефоном – он читал важное письмо из филиала. Одна-
ко, как только двери лифта автоматически закрылись, что-
то всколыхнуло его воспоминания.

Тристан медленно поднял голову, посмотрев на Дилана
перед собой. – Когда ждать результаты ДНК-теста? – спро-
сил он.

– Босс, я запросил срочный результат, и он будет готов к
завтрашнему утру, – объяснил Дилан.

– Завтра утром? Это совсем не срочно! Прошло уже боль-
ше суток, Дилан! – Тристан недовольно нахмурился, услы-
шав ответ Дилана.

– Босс, это самое быстрое, что удалось сделать. Мы могли
бы получить результаты уже сегодня вечером, если бы про-
вели тест в вашей больнице. Однако тогда возник бы риск,
что об этом узнают ваши родители… – терпеливо объяснил
Дилан, который приложил немало усилий, чтобы ускорить
процесс.



 
 
 

– Именно поэтому я организовал тест в другой больни-
це, – добавил он. – Они заверили меня, что результаты будут
к завтрашнему утру.

Тристан замолчал, и его пронзительный взгляд ясно пока-
зывал недовольство Диланом.

– Босс, я позабочусь о том, чтобы результаты были у вас
до того, как вы отправитесь в офис, – пообещал Дилан. По-
хоже, ему предстояло провести ночь в больнице в ожидании
результатов ДНК-теста.

– Хм, – ответил Тристан, выходя из лифта.
– Мастер, – почтительно поприветствовал его седой ко-

роткостриженый мужчина. Тристан лишь кивнул и напра-
вился в свой роскошный пентхаус, ощущая глубокую грусть.

Пустота, которую он ощущал после развода с Беллой, вер-
нулась, чтобы преследовать его. Вчерашняя личная встреча
с ней только усугубила эти чувства, и всё же он не смог за-
ставить себя заговорить или даже поздороваться с ней. Это
было поистине ужасное чувство, и он его презирал.

–  Босс, от меня ещё что-нибудь нужно? Если нет, то я
пойду. Спокойной ночи… – сказал Дилан, передав сумку
Тристана Джеффри, который стоял на своём месте, улыбаясь
ему.

Тристан в ответ лишь слегка махнул рукой, направляясь
в свою спальню.

– Джеффри, босс… он не в духе. Присмотри за ним. Уви-
димся… – добавил Дилан, прежде чем снова войти в лифт.



 
 
 

– Спокойной ночи, Дилан, – ответил Джеффри, а затем
подошёл к Тристану. – Мастер, желаете поужинать? – спро-
сил он.

Тристан остановился, не дойдя до двери спальни, и повер-
нулся к Джеффри.

– Нет. Можешь положить мою сумку в кабинет и отды-
хать. Мне ничего не нужно. Если что-то понадобится, я тебя
позову.

Глядя на свою тускло освещённую спальню, Тристан по-
чувствовал, как на сердце стало ещё более пусто и холодно,
что усугубило его состояние. Он не мог дождаться результа-
тов ДНК-теста, потому что только тогда у него появится по-
вод встретиться с ней.



 
 
 

 
52 Результат ДНК-теста

 
Глядя на полумрак своей спальни, Тристан чувствовал,

как на сердце становится ещё более пусто и холодно, что усу-
губляло его состояние. Он с нетерпением ждал результатов
ДНК-теста, ведь только тогда у него появится причина встре-
титься с ней.

Приняв душ и переодевшись в домашнюю одежду, Три-
стан даже не взглянул на свою кровать, потому что его мысли
всё ещё были заняты работой; это был единственный способ
для него игнорировать её присутствие в своей голове.

Он сел за компьютер, прочёл несколько документов и про-
вёл пару онлайн-совещаний с руководителями своей компа-
нии из стран на другом конце света.

Тристан работал без остановки. Незаметно для него само-
го, на горизонте медленно показалось солнце.

…
В то же время Дилан вернулся на 40-й этаж, держа в руке

белый конверт.
На нём была та же одежда, что и прошлой ночью. Его

обычно аккуратно уложенные волосы выглядели слегка рас-
трёпанными, а всегда свежее и чистое лицо теперь казалось
уставшим.

– Доброе утро, Джеффри, – с полуулыбкой поприветство-
вал его Дилан, но, увидев, как щегольски выглядит дворец-



 
 
 

кий его Босса, он остановился и уставился на него.
Дилан не удержался от комментария. – Вы что, не спите?

Или так одетым и ложитесь? – с любопытством спросил он.
Дилан впервые приехал в квартиру Тристана так рано утром,
а этот дворецкий уже был в безупречном строгом чёрном ко-
стюме.

– Доброе утро, Дилан. Разумеется, я прекрасно спал. Спа-
сибо, что спросили, – улыбнулся ему Джеффри. – Почему вы
приехали так рано?

Несколько минут назад Джеффри был удивлён звонком
от Дилана. Тот сказал, что приедет через несколько минут.
Увидеть его в той же одежде, что и прошлой ночью, было ещё
более удивительно. Джеффри восхищался этим молодым че-
ловеком, считая его настоящим трудягой.

– В офисе случилось что-то серьёзное? Почему вы не пе-
реоделись?  – снова спросил Джеффри, жестом приглашая
Дилана войти и ведя его к кабинету Тристана.

– Да, немного закрутился, – глубоко вздохнул Дилан. Всю
ночь он не сомкнул глаз. Он провёл её в больнице, ожидая
результатов ДНК-теста. Он чувствовал себя чертовски устав-
шим и сейчас мечтал лишь о своей кровати.

Дилан должен был лично положить результаты ДНК-теста
на стол Тристана. Он не мог отдать их Джеффри, потому что
никто не знал об этом, кроме него и Макса.

– Как он вчера? Не доставил вам хлопот? – снова спросил
Дилан, следуя за Джеффри к кабинету Тристана.



 
 
 

– Хлопот? – Джеффри был слегка озадачен. – Конечно,
нет. Вчера он рано меня отпустил…

– Ц-ц-ц… Завидую вам, – сказал Дилан, зевая; ему так
хотелось спать и есть.

– Спасибо. Вы тоже, Дилан. Вы хорошо поработали, как и
Мастер Тристан. Кажется, Мастер не выходил из своего ка-
бинета со вчерашней ночи, – сказал Джеффри.

Рано утром, собираясь убраться в кабинете, Джеффри
слышал, как Тристан всё ещё с кем-то разговаривает. Знание
того, что его Мастер проработал всю ночь, заставило Джеф-
фри забеспокоиться.

Внезапно Дилан остановился. Он повернулся к Джефф-
ри. – Б-Босс не спал? – удивился он. Похоже, его Боссу не
терпится узнать результаты ДНК-теста.

– Да. Мастер Тристан в кабинете со вчерашней ночи. В
офисе какие-то проблемы? Поэтому вы приехали так рано,
чтобы встретиться с ним? – спросил Джеффри. Он редко ви-
дел, чтобы его Мастер так усердно работал; обычно такая за-
груженность у него бывала в конце года.

Услышав, что Босс не спал, Дилан молча сглотнул, и в
горле у него пересохло. Он догадался, что настроение Босса,
должно быть, стало ещё хуже.

–  Ох, Джеффри… Мне пора домой. Можете, пожалуй-
ста, передать ему этот конверт? – Дилан развернулся, вло-
жив конверт в руку Джеффри. Он не мог сейчас встречаться
с Тристаном. Если он останется, а результаты не оправдают



 
 
 

ожиданий Тристана, тот может прийти в ярость.
– Подождите, Дилан… вы уверены, что не хотите с ним

встретиться? – растерянно спросил Джеффри.
Дилан покачал головой, криво усмехнувшись Джеффри,

а затем, пожелав тому держаться, побежал к лифту.
– Какой странный молодой человек, – усмехнулся он и по-

стучал в дверь кабинета.
– Войдите!
Изнутри донёсся приглушённый голос Тристана. Джефф-

ри тут же открыл дверь и увидел Тристана, который стоял у
огромной стеклянной стены, глядя в небо.

Он подошёл и остановился в нескольких шагах позади. –
Мастер, только что приходил Дилан, чтобы доставить вам
письмо.

Тристан обернулся к Джеффри с нетерпеливым взгля-
дом. – Давайте письмо, – сказал он, подходя к нему. Держа в
руках результат ДНК-теста, он сильно нервничал. – Можете
идти. Мне нужно побыть одному, – приказал он.

Джеффри слегка кивнул. Он предложил Тристану кофе,
но тот быстро отказался. Больше ничего не говоря, Джеффри
покинул комнату.

…
Тристан сел в кресло, уставившись на белый конверт в

руке. Немного успокоившись, он вскрыл его. Как только он
увидел результаты, напряжённое выражение его лица мед-
ленно сменилось счастливым.



 
 
 

[Вероятность отцовства: 99.9999998%]
Тристан откинулся на спинку кресла, с широкой улыбкой

глядя на белый потолок. Его глаза лучились счастьем.
– Это мой мальчик! – его счастливый голос эхом разнёсся

по комнате. – Этот маленький мальчик – мой сын…
После четырёх лет попыток Белла так и не смогла забере-

менеть, поэтому он никогда и не думал, что у них могут быть
общие дети.

– Постой-ка… – потрясённо выдохнул Тристан, кое-что
осознав. Он выпрямился, его радостное выражение лица
внезапно помрачнело, а широкая улыбка исчезла.

– Почему она мне не сказала? Почему она сдалась и под-
писала бумаги? Почему? – спросил Тристан в пустоту, не по-
нимая, что же тогда произошло.

Несколько минут он силился вспомнить, что произошло
пять лет назад, а затем глубоко вздохнул. Ему захотелось
влепить пощёчину самому себе из прошлого за такое дурац-
кое решение.

Вздох!
Затем его взгляд упал на небольшой шкафчик рядом со

столом. Он открыл его, и внутри оказался сейф. Введя ком-
бинацию цифр, он достал коричневый конверт и вынул из
него документ.

«Письмо об аннулировании брака…» – его взгляд замер
на подписи Беллы, и он с разбитым сердцем провёл пальцем
по высохшим чернилам.



 
 
 

–  По крайней мере… мы всё ещё официально женаты,
Белла Донован! – пробормотал Тристан себе под нос, разры-
вая документ и бросая обрывки в железную мусорную кор-
зину. Затем он сжёг бумагу дотла.

******
От автора:
– На этом заканчивается Том 1: ИСЧЕЗНОВЕНИЕ.
– Том 2: ВОЗВРАЩЕНИЕ будет загружен завтра.
Дорогие читатели, я буду благодарна, если вы поможете

мне, написав отзыв и поделившись своими мыслями о моей
книге. Огромное спасибо за вашу поддержку и любовь!



 
 
 

 
53 Возвращение в столицу

 
Пять дней спустя.
Последние несколько дней, живя в этой деревне, Белла

наслаждалась природой и временем, проведённым с семьёй,
включая Льюиса Синклера.

Хотя ей нравилось это умиротворённое место, её отпуск
сегодня закончился, и ей нужно было возвращаться в столи-
цу.

Белле было тяжело уезжать, зная, что она оставляет Де-
душку Синклера одного. Она надеялась, что он вернётся с
ними в столицу, но не могла заставить его переехать.

Она уже попрощалась с ним вчера, зная, что Дедушка
Синклер посетит город, когда они уедут.

– Нам пора ехать, иначе мы опоздаем на рейс, – голос Ай-
зека Донована вырвал Беллу из её мыслей. Она кивнула и се-
ла в машину. Когда все устроились, Ник завёл машину, вы-
ехал от виллы с видом на озеро и направился в сторону аэро-
порта.

Белла сидела одна в среднем ряду, а её дедушка и Дакс –
на заднем. Она пыталась отвлечься от грусти, читая что-то
на своём айпаде. Однако вскоре её отвлёк разговор между
Даксом и её дедушкой.

– Дакс, ты рад, что мы наконец-то переезжаем в Столи-
цу? – внезапно раздался в машине голос Айзека Донована,



 
 
 

который болтал с Даксом.
– Да! Не могу дождаться, когда буду играть у моря, Де-

душка. Мамочка никогда не возит меня на море.
Слова Дакса опечалили Айзека. Как этот маленький маль-

чик мог никогда не бывать на пляже?
– Разве твоя мамочка не возит тебя в поездки?
Дакс покачал головой. – Мы путешествуем только по на-

шей деревне, никогда не ездим в другой город или страну. Я
впервые летел на самолёте, когда мы возвращались из Шве-
ции в эту страну.

– О, милый… Не волнуйся. С этого момента Дедуля будет
возить тебя куда захочешь, – сказал Айзек, взглянув на Бел-
лу. – Тебе следует чаще брать его в отпуск. Если ты занята,
позволь мне поехать с ним.

Белла: «…»
Она не могла поверить, что сын снова её выдаёт, как он

обычно делал в последние несколько дней, так много болтая
с её дедушкой.

– Конечно, Дедушка. Мы будем много путешествовать…
– с улыбкой ответила Белла. Она позволила им продолжить
болтать, а сама читала важные файлы на своём айпаде.

Вскоре их машина прибыла в аэропорт.
Белла удивилась, что Ник пригнал их машину в частный

аэропорт вместо предполагаемого коммерческого. Вдалеке
она увидела несколько припаркованных частных самолётов
и сразу поняла, что они полетят не коммерческим рейсом, а



 
 
 

на частном самолёте.
Она растерянно посмотрела на Ника: «Ник, ты понима-

ешь, что приехал не в тот аэропорт? Я помню, что не брони-
ровала частный самолёт…»

– Нет, юная мисс. Это правильный аэропорт, – объяснил
Ник.

Прежде чем Белла успела что-либо сказать, Айзек пере-
бил её: «Мы в правильном аэропорту, Белла. Кое-кто пред-
ложил мне воспользоваться своим самолётом…»

Услышав слова дедушки, Белла почувствовала беспокой-
ство и повернулась, чтобы посмотреть на него.

– Кто? Почему ты не сказал мне раньше? – Ей не при-
шлось бы тратить деньги на билет на коммерческий рейс, ес-
ли бы она знала, что они полетят на частном самолёте.

– Позже сама его увидишь… – ответил Айзек, загадочно
улыбнувшись.

Белла: «…»
У неё не было выбора, кроме как последовать за ними к

белому самолёту, припаркованному в нескольких метрах от
их машины.

…
– Ух ты! У Дедушки есть богатый друг? – взволнованно

спросил Дакс, шедший впереди Нуры.
Нура наклонилась к Даксу и прошептала ему на ухо: «Ты

забыл, кто лучший друг твоего дедушки?»
Дакс на мгновение замолчал, а затем ахнул, осознав, кто



 
 
 

был другом его дедушки. Это был его дедушка со стороны
отца.

Как он мог забыть, что они супербогаты?
Он больше ничего не сказал, но по его взгляду было ясно,

что он одновременно поражён и обеспокоен тем, что само-
лёт перед ним принадлежит его отцу, которого он никогда
раньше не видел.

С тех пор как Дакс узнал о Тристане Синклере, он почти
каждую ночь искал информацию о нём, и чем больше Дакс
читал о Тристане, тем сильнее росла его ненависть к нему.
Жёлтая пресса всегда писала, что у него много подружек, и
даже называла Тристана Синклера плейбоем.

Прочитав эти статьи, Дакс понял, почему его мать разве-
лась с отцом – он был ей неверен.

Внезапно лицо Дакса стало встревоженным. Он оглянул-
ся, чтобы посмотреть на свою маму, идущую позади.

«С Мамой всё будет в порядке, если Отец окажется в этом
самолёте?» – подумал Дакс, продолжая следовать за Нурой,
поднимаясь на борт.

…
Белла нервничала.
Она боялась, что встретит Тристана в самолёте.
Хотя Белла знала, что не сможет вечно избегать Тристана,

она надеялась, что хотя бы сегодня он не появится, когда с
ними Дакс.

– Дедушка, почему ты воспользовался его самолётом, не



 
 
 

сказав мне? – в голосе Беллы звучало разочарование. Она
чувствовала, что дедушка предал её, общаясь с Тристаном
за её спиной.

– Я больше не хочу пользоваться ничем, что с ним связа-
но, – продолжила она.

– О, милая… зачем ты так всё усложняешь? – Айзек До-
нован остановился и усмехнулся, увидев её обеспокоенное
выражение лица. – Ты думаешь, этот самолёт принадлежит
Тристану?

Белла кивает, глядя на логотип Корпорации Синклер на
хвосте самолёта.

– Я вижу там название его компании… – сказала она, сно-
ва взглянув на дедушку.

– А ты знала, что Тристан не является истинным владель-
цем компании? Я знаю, что Льюис всё ещё владеет контроль-
ным пакетом акций компании. Так что у него тоже есть право
пользоваться этим самолётом… – спокойно объяснил Айзек.
Он чувствовал её беспокойство; она не хотела встречаться с
Тристаном и иметь с ним дело.

Белла не смогла ничего вымолвить, хотя и знала, что всё
ещё беспокоится о возможной встрече с Тристаном во вре-
мя сегодняшнего полёта. Она не готова встретиться с ним
сейчас.

– Почему ты боишься его встретить? Я здесь. Он не по-
смеет сделать тебе ничего плохого, милая моя, – сказал Ай-
зек.



 
 
 

– Я знаю. Просто… ну… мне будет неловко, если он вдруг
полетит этим же рейсом, прежде чем я расскажу ему о Даксе.

– Тебе следует рассказать ему поскорее. В конце концов, у
него есть право знать. И ты не можешь вечно его избегать. Вы
двое будете жить в одном городе… – Айзек замолчал, уви-
дев, как к ним приближается и останавливается в несколь-
ких метрах чёрный Майбах.

–  Кто это?  – Белла прищурилась, глядя на машину. Её
сердце забилось быстрее. Она нервничала.



 
 
 

 
54 Телефонный звонок
от Тристана Синклера

 
Айзек замолчал, когда увидел, как к ним подъезжает и

останавливается в нескольких метрах чёрный Майбах.
«Кто?!»  – Белла сощурила глаза, глядя на машину. Её

сердце забилось быстрее. Она нервничала.
«Это, конечно же, мой лучший друг Льюис», – сказал Ай-

зек, слегка похлопав Беллу по плечу, прежде чем подойти
к машине. Он тепло поприветствовал Льюиса: «Друг мой,
Льюис… Почему ты приехал с опозданием? Я думал, ты сно-
ва передумал».

Смеясь, они обнялись.
«Ха-ха-ха, Айзек… Нет… нет… Я знаю, что не опоздал,

ясно?!» – сказал Льюис, слегка оттолкнув Айзека в сторону,
чтобы увидеть Беллу. «Почему ты так потрясена, Белла?» –
спросил Льюис.

«Д-дедушка, я так удивлена видеть тебя здесь. Вчера ты
отказался от моего предложения, но почему ты вдруг пере-
думал?»

Льюис Синклер рассмеялся, увидев растерянное выраже-
ние лица Беллы. «Я просто хотел сделать тебе сюрприз, до-
рогая…»

«Этот старый хрыч всегда выкидывает такие шутки, Бел-



 
 
 

ла. В следующий раз, когда этот старый хрыч тебе что-ни-
будь скажет, верь в обратное», – шутливо, но с невозмути-
мым лицом сказал Айзек, качая головой.

«Как я мог остаться здесь и позволить тебе возиться с Дак-
сом в одиночку?» – ответил Льюис, сощурившись на Айзека.
«Я этого не позволю… Айзек… Я переезжаю в столицу».

«Делай, что хочешь. Только не переезжай в наш дом», –
усмехнулся Айзек.

«Ха-ха-ха, я куплю землю рядом с твоим домом. Не вол-
нуйся… Ты будешь часто меня видеть».

Белла: «…»
Похоже, спокойная жизнь Беллы долго не продлится.
Она молча глубоко вздохнула, сохраняя улыбку Моны Ли-

зы, и наблюдала, как двое самых уважаемых ею пожилых
мужчин болтают – казалось, они были согласны друг с дру-
гом, но на самом деле это было не так.

«Дедушка, я рада, что ты наконец-то решил пере-
ехать…»  – Белла подошла к нему и обняла его за плечи.
«Дакс будет счастлив», – сказала она, взглянув на самолёт.
Её сын и Нура уже были на борту.

«Хорошо, пойдёмте», – сказал Льюис.
Они все поднялись на борт частного самолёта и полетели

в столицу.
***
Тем временем в Столице.
Тристану позвонил Макс, когда тот собирался спускаться



 
 
 

в свой кабинет. Он ответил на звонок, идя к лифту.
«Доброе утро, босс», – послышался встревоженный голос

Макса.
«Что такое?!»
«Босс, вам нужно кое-что увидеть. Я кое-что разузнал.

Это касается мисс Беллы…»
Одного лишь упоминания имени Беллы заставило Триста-

на ускорить шаг.
«Мастер, завтрак?» – сказал Джеффри, следуя за Триста-

ном к лифту.
Тристан не ответил, но его взгляд, казалось, говорил, что

есть дела поважнее завтрака.
Джеффри больше ничего не сказал, лишь немедленно на-

жал кнопку лифта и позволил ему войти.
Лифт открылся на 39-м этаже.
Дилан, уже ждавший его, провёл его в комнату управле-

ния.
Комната, служившая командным центром, была заставле-

на высокотехнологичными компьютерами, с которых можно
было получить доступ к камерам видеонаблюдения во всём
здании. Кроме того, здесь же располагался кабинет Макса,
IT-директора Синклер Корп.

Макс сидел в командирском кресле посреди комнаты, его
взгляд был прикован к экрану компьютера перед ним.

Однако, услышав, что в комнату кто-то вошёл, он тут же
вскочил и поспешно поприветствовал Тристана.



 
 
 

«Босс, ваш дедушка заказал частный самолёт из Восточ-
ного Города в Столицу», – сказал Макс.

Когда Тристан услышал слова Макса, в комнате похолода-
ло. Он остановился, потирая бровь. «И это то важное дело,
о котором ты говорил?»

«Конечно нет, босс…» – немедленно ответил Макс. Он
снова сел в своё командирское кресло. Затем его пальцы ко-
ротко заплясали на клавиатуре. Вскоре после этого включи-
лось несколько экранов компьютеров перед ними. Они по-
казывали запись с камер видеонаблюдения в частном аэро-
порту Восточного Города.

Даже без объяснений Макса, глаза Тристана расширились,
когда он увидел, как Белла выходит из машины. Он также
увидел среди них своего сына и Айзека Донована. Позже он
увидел и своего дедушку.

«Мисс Белла и остальные действительно на этом самолё-
те, босс…» – с гордостью сказал Макс, взглянув на Тристана,
который всё ещё в шоке смотрел на монитор.

«Я проверил авиарадар; они приземлятся в этом городе
примерно через 10 минут. Я не уверен, куда они направятся,
но я нашёл ещё одну важную зацепку…»

Тристан был удивлён, услышав, что Макс нашёл ещё одну
зацепку.

«Говори?!»
«У Айзека Донована есть дом в Литл Хевен, и я выяснил,

что неделю назад там начали уборку и ремонт. Похоже, они



 
 
 

остановятся там».
«Ты в этом уверен?»
«Да, босс…» – вмешался Дилан, стоявший позади. «Я уже

провёл расследование и подтвердил, что мисс Белла остано-
вится там со своим дедушкой».

Когда Тристан узнал об этом, на краешках его губ появи-
лась слабая улыбка. По крайней мере, теперь он знал, где жи-
вёт Белла, но остальная информация всё ещё была тайной.
Макс вообще не мог получить доступ к её личным данным.

Тристан взглянул на Дилана: «У меня есть собственность
в том районе? Если ещё нет, немедленно купи. Мне тоже
нужно переехать в тот район».

Макс: «…»
Дилан: «…»
«Да, босс… Я проверю».
Тристан кивает. Затем он снова смотрит на Макса: «Макс,

пришли мне запись с CCTV».
****
Полёт занял всего 30 минут, и частный самолёт призем-

лился в частном аэропорту Форт Сити.
Белла и остальные направились прямо в район Литл Хе-

вен. Они расстались с Льюисом Синклером, который тоже
поехал к себе домой.

Вскоре их машина подъехала к трёхэтажному дому в со-
временном стиле.

Однако, прежде чем Белла вошла в дом, зазвонил её мо-



 
 
 

бильный телефон. Она была в шоке, увидев номер. Несмот-
ря на то, что она удалила этот номер пять лет назад, она всё
ещё его помнила.

Её руки крепко сжались в кулаки, пока она смотрела на
экран мобильного телефона. «Что тебе нужно, Тристан?» –
пробормотала она себе под нос.

«Ответь. Может, это что-то важное»,  – сказал Айзек,
прежде чем войти в дом с Даксом.

Белла не стала отвечать сразу, а подождала, пока дедушка
и Дакс не скроются за дверью.

Ответив на звонок, она не проронила ни слова. Она мол-
чала, ожидая, что он что-нибудь скажет.

«Привет, давно не виделись, Белла»,  – раздался на том
конце чарующий голос Тристана, заставив Беллу крепче
сжать мобильник. «Как ты?»

«Что тебе нужно?» – холодно спросила она.



 
 
 

 
55 Он знает о Даксе

 
– Привет. Давно не общались, Белла, – раздался на том

конце провода чарующий голос Тристана. От него Белла
крепко сжала мобильный телефон. – Как поживаешь?

– Что тебе нужно? – холодно спросила она.
Услышав её холодный ответ, Тристан криво усмехнулся. –

Мы можем встретиться? Мне нужно с тобой кое о чём пого-
ворить…

Белла промолчала.
– Я знаю о нашем сыне. Нам нужно поговорить о нём, Бел-

ла, – спокойно сказал он, хотя в ожидании её ответа его серд-
це будто окаменело.

Белла была потрясена его словами. В её голове теперь ро-
ились бесчисленные вопросы: откуда он мог узнать о Даксе?
Неужели это дедушка Синклер ему рассказал?

Несмотря на потрясение, Белла не находила слов для от-
вета. Она просто стояла на месте, крепко сжимая в руке мо-
бильный телефон.

– Пожалуйста, назначь время и место. Я сам приеду, – тер-
пеливо сказал он. – Если тебе нужно больше времени, про-
сто дай мне знать, когда будешь готова встретиться.

– Я не могу сейчас. У меня слишком много дел. Я дам
знать позже, – сказала Белла и завершила звонок. Повесив
трубку, она почувствовала, как у неё ослабли колени.



 
 
 

После разговора с Тристаном она не сразу вошла в дом.
Вместо этого она сначала попыталась успокоить своё взбу-
дораженное сердце и привести мысли в порядок. Белла не
хотела, чтобы дедушка и Дакс увидели её подавленное лицо
и забеспокоились, особенно Дакс.

Спустя какое-то время она наконец вошла в дом.
Она увидела, что дедушка и Дакс всё ещё сидят в гости-

ной, будто ждали её.
Пытаясь скрыть за тёплой улыбкой тревогу из-за предсто-

ящей встречи с Тристаном, она присоединилась к ним в го-
стиной.

– Дакс, тебе нравится этот дом? – весёлым тоном спросила
Белла, садясь рядом с Даксом. Её улыбка стала шире, когда
она увидела, как он уплетает шоколадный торт и моргает,
глядя на неё.

– М-Мам… – Дакс не смог договорить, так как его рот был
полон торта.

– Ох, прости, малыш… – Белла усмехнулась, он показал-
ся ей таким очаровательным. – Ты сначала доешь торт, а по-
том говори… – Она нежно взъерошила его гладкие чёрные
волосы.

Когда Дакс доел свой торт и выпил молоко, он наконец
ответил Белле: – Да, мамочка. Этот дом огромный, и задний
двор тоже просторный. Там ещё есть бассейн. И, смотри…
Смотри… какой вид на море. Это чудесно. Я хочу туда, ма-
мочка.



 
 
 

Белла растрогалась, видя, как счастлив её сын. Она неко-
торое время смотрела на Дакса, заворожённая его очарова-
нием. Одного взгляда на него было достаточно, чтобы успо-
коить её разум, и на короткий миг она забыла о Тристане.

–  Рада, что тебе здесь нравится. Мы можем сходить на
пляж попозже. А пока давай посмотрим наши комнаты на-
верху… – сказала она и отпросилась у дедушки.

Белла уже знала от своего дедушки, что она займёт весь
второй этаж, а он останется на первом.

…
Проводив Дакса в его новую комнату и помогши ему рас-

положиться, Белла наконец нашла время, чтобы устроиться
в своей собственной.

Войдя в комнату, Белла с удивлением увидела, что Нура
всё ещё там и разбирает её чемодан.

Она прошла в гардеробную и улыбнулась, глядя на огром-
ную пустую комнату. У неё было не так много вещей.

Одежда и аксессуары, что были там, – это почти всё, что
она привезла в Швецию несколько лет назад.

Она поняла, что ей нужно отправиться за покупками, что-
бы купить несколько комплектов деловой одежды. Они по-
надобятся ей, так как завтра она выходит на работу.

– Мисс, у вас так мало одежды. Похоже, вам нужно отпра-
виться за покупками, – сказала Нура, взглянув на Беллу.

–  Вы читаете мои мысли, тётя,  – усмехнулась Белла.  –
Да… Я планирую попозже сходить за покупками. А как на-



 
 
 

счёт Дакса? Ему нужна новая одежда? – спросила она, стоя
в другом конце комнаты и глядя на пейзаж за окном.

В комнате было огромное французское окно с видом на
холм. На холмах виднелась зелень. Температура в этом рай-
оне была выше, чем в Восточном Городе. Снег растаял, и ка-
залось, весна здесь наступит быстрее.

– Конечно, ему нужно много новой одежды, мисс. Боже…
Юный господин в последнее время поправился… – Нура на-
чала перечислять, что нужно Даксу.

– Хорошо, я выберу время, – тихо сказала Белла, выходя
из комнаты.

Её мысли снова заполнил образ Тристана, и настроение
вновь омрачилось.

Она обещала написать ему, но так и не отправила сооб-
щение. Теперь она могла лишь смотреть на свой телефон, не
решаясь ничего напечатать.

…
Белла задумчиво стояла у стеклянного окна, и Нура, ко-

торая как раз вышла из гардеробной, забеспокоилась, увидев
выражение её лица.

–  Мисс, вас что-то беспокоит?  – от голоса Нуры Белла
вздрогнула.

Она улыбнулась Нуре и ответила: – Нет. Я в порядке. Ни-
чего страшного. Тётя, вы тоже идите отдохните. Я сама тут
со всем разберусь.

Но Нура не спешила уходить, потому что знала: Белла что-



 
 
 

то скрывает.
–  Мисс, я знаю вас с детства и вижу, что вы говорите

неправду…
– Ох, Нура… – усмехнулась Белла, не в силах что-либо

от неё скрыть. Она подошла к дивану и жестом пригласила
Нуру присесть рядом.

Белла сделала глубокий вдох и произнесла: – Вы совер-
шенно правы. Меня действительно кое-что беспокоит.

Услышав мрачные нотки в голосе Беллы, Нура забеспоко-
илась.

Она всё ещё помнила уязвимую сторону Беллы, проявив-
шуюся, когда они переехали в Швецию. Она вспомнила са-
мую тяжёлую часть переезда в чужую страну: первые два го-
да были очень трудными, ведь у них там не было ни дру-
зей, ни семьи, и не было возможности связаться с кем-либо
из внешнего мира. Только на третий год Белле стало лучше,
и она начала наслаждаться жизнью. Она стала открываться
друзьям и снова связалась со своим дедушкой.

Однако Нура чувствовала, что с тех пор, как они верну-
лись на родину, во взгляде Беллы снова появились признаки
беспокойства и тревоги.

Нура несколько раз хотела спросить её об этом, но у них
почти не было времени побыть наедине, так как Дакс всегда
был рядом.

Однако сегодня Нура больше не могла сдерживаться. Она
должна была спросить, опасаясь, что Белла будет держать всё



 
 
 

в себе, а это плохо скажется на её душевном здоровье.
– Поделитесь со мной. Может, это облегчит вашу трево-

гу, – искренне произнесла Нура.
– Тристан попросил о встрече…



 
 
 

 
56 Отнять Дакса у неё

 
– Ты можешь поделиться со мной. Может быть, это умень-

шит твою тревогу, – искренне сказала Нура.
– Тристан попросил о встрече…
Нура была потрясена, услышав это. – О боже мой… Он…

Он… уже знает, что ты вернулась? Кто… кто ему сказал?
Старый Мастер Синклер?

– Хм, полагаю, да. Тристан, кажется, также знает о Дак-
се, – тихо вздохнула Белла. Хотя она была разочарована в
Старом Синклере, она понимала, что не может винить его
во всём. Старик, должно быть, очень хотел поделиться этой
информацией со своим внуком.

– Я так и знала… Должно быть, это Старый Мастер Син-
клер ему сказал… – плечи Нуры опустились от беспокой-
ства.

Белла ничего не сказала. Она лишь слабо улыбнулась.
– Или его дворецкий, Алан?! – начала гадать Нура.
Белла покачала головой.
– Ну, Алан бы на такое не осмелился. Твоя догадка была

верной; только Дедушка Синклер мог рассказать Тристану
обо мне и Даксе.

Белла глубоко вздохнула, прежде чем продолжить: – Тётя,
хоть Старый Синклер и рассказал Тристану, я не могу его
винить…



 
 
 

Нура согласно кивнула. – Вы не сможете вечно избегать
Мастера Тристана, Мисс.

Белла на мгновение сощурилась, глядя на Нуру, прежде
чем произнести: – Ц-ц… ц-ц… Тётя, с каждым днём ты всё
больше походишь на моего дедушку. Как ты могла сказать
то же самое, что и он?

– Ха-ха-ха… неужели?
– Да. Дедушка тоже сказал, что я не смогу вечно избегать

Тристана. И он также убеждал меня встретиться с ним и рас-
сказать ему о Даксе.

Белле было трудно сдержать смех, наблюдая за Нурой.
Она заметила, как сильно Нура напоминает её дедушку, и
это её позабавило.

Они обе рассмеялись, отчего атмосфера в комнате стала
немного теплее и менее мрачной.

– Так… Юная Мисс… вы встретитесь с Тристаном?!
– Да. Мне следует с ним встретиться. Если я буду откла-

дывать встречу, он может прийти сюда и увидеть Дакса без
моего согласия, даже за моей спиной… – спокойно сказала
Белла, но Нура видела беспокойство в её глазах.

– Это хорошо, Мисс. Но, Юная Мисс… кажется, вас всё
ещё что-то беспокоит, – с любопытством спросила Нура.

Белла несколько раз моргнула, ничего не говоря, что за-
ставило Нуру волноваться ещё больше.

После долгой паузы Белла наконец сказала: – Что, если
Тристан отберёт у меня Дакса? Это беспокоит меня в послед-



 
 
 

нее время.
Лицо Нуры побледнело, когда она услышала слова Беллы.

Она никогда не думала, что до этого дойдёт, и теперь ей стало
страшно от осознания такой возможности.

– Юная Мисс, разве у Тристана есть такая возможность?
Я имею в виду, вы ведь уже в разводе. Вы также родили од-
на, без его помощи. И в имени Дакса нет его фамилии…
Неужели он всё равно сможет отнять у вас Молодого Госпо-
дина? – спросила Нура, в её голове роилось множество во-
просов. Она уставилась на Беллу, ожидая ответа.

Белла искренне надеялась, что у Тристана не будет такой
возможности. Но, к сожалению, это было не так. Несмотря на
то, что они были в разводе, у Тристана всё ещё было законное
право на это.

Более того, она сама совершила правонарушение, наме-
ренно не сообщив ему о своей беременности. Если Тристан
доведёт это дело до суда, она наверняка проиграет.

– Да, может… – ответила Белла. Эта тревога поглощала
её в последнее время, и она боялась, что Тристан усложнит
ей жизнь и отберёт у неё Дакса.

– Юная Мисс… пожалуйста… пожалуйста, сделайте что-
нибудь. Не позволяйте ему отнять у нас Дакса. Если он это
сделает, я с ним разберусь. Я без колебаний пойду на край-
ние меры, например, убью его собственными руками!! – гла-
за Нуры слегка дрожали, она была слишком зла, чтобы пред-
ставить, что Тристан может забрать у них Дакса.



 
 
 

Белла потеряла дар речи. Её позабавило, каким буйным
было воображение Нуры. Как она вообще могла подумать об
убийстве Тристана?

Господи!
– Тётя, тебе не нужно становиться убийцей… – Белла не

смогла сдержать смех. – Этот глупый Тристан не стоит того,
чтобы пачкать о него руки.

Нура: «…»
– Я серьёзно, Юная Мисс… Я сделаю всё, чтобы его оста-

новить, – сказала она.
– Ох, милая тётя, я тоже серьёзно. Нет нужды прибегать

к таким крайним мерам, – усмехнулась Белла.
– Но… но… что, если он и правда заберёт Молодого Гос-

подина?!  – всхлипнула Нура, сдерживая слёзы и глядя на
Беллу.

– Поэтому мне и нужно с ним встретиться и выяснить, че-
го он на самом деле хочет. Если он попытается забрать Дак-
са, я этого никогда не позволю, – спокойно сказала Белла,
но в её глазах мелькнули сильные эмоции. Она отказывалась
сидеть сложа руки и позволить этому случиться.

–  Да, Мисс… пожалуйста, сделайте так, чтобы Тристан
никогда не смог забрать Дакса у вас… У нас!

– Хм… Но, тётя… я не столько беспокоюсь о Тристане.
Сколько о его родителях, – сказала Белла.

– Ах, вы правы. Как я могла забыть о ваших злых свёкре
и свекрови?! – Нура не могла не проклясть родителей Три-



 
 
 

стана.
Они были источником несчастной жизни Беллы. Родители

Тристана были способны на всё, чтобы добиться своего. Если
они узнают о Даксе, они снова превратят жизнь Беллы в ад.

– Хм, они и правда злые!
В воздухе повисла тишина, казалось, они обе погрузились

в свои мысли, сидя рядом и глядя в окно.
– Так когда вы собираетесь с ним встретиться? – голос

Нуры, казалось, вырвал Беллу из её мыслей.
Она на мгновение взглянула на Нуру, прежде чем отве-

тить: – Сегодня вечером.
****
Башня Синклер.
Тристан сидел в конференц-зале, слушая отчёт финансо-

вого директора.
Хотя его глаза были устремлены на экран перед ним, его

мысли были отвлечены сотовым телефоном на столе.
Он время от времени поглядывал на свой сотовый теле-

фон, чтобы убедиться, что есть сигнал и батарея полностью
заряжена.

Прошло уже больше трёх часов, а Белла так и не написала
ему, как обещала.

Тристан начинал нервничать, подозревая, что Белла на са-
мом деле не хотела с ним связываться. Возможно, она про-
сто хотела закончить разговор, использовав это как предлог.

«Может, написать ей, чтобы напомнить?» – размышлял



 
 
 

он.
Он несколько раз хотел написать ей, но каждый раз оста-

навливал себя. Он не хотел, чтобы Белла расстроилась и за-
блокировала его номер.

Тристан глубоко вздохнул, чувствуя нетерпение.
– Чёрт побери!! – с его губ сорвалось тихое ругательство,

внезапно привлекшее внимание десяти пар глаз.



 
 
 

 
57 Наконец, она решила

встретиться с Тристаном
 

Тристан глубоко вздохнул, чувствуя нетерпение.
– Чёрт возьми! – тихое ругательство сорвалось с его губ,

внезапно привлекши внимание десяти пар глаз.
Все директора в комнате были ошеломлены, услышав, как

их босс выругался во время такого важного совещания.
Когда они увидели, как помрачнело лицо их Босса, словно

кто-то только что вызвал его гнев, никто не осмелился издать
ни звука.

Комнату заполнила тишина, заставив Тристана нахмурить
брови. Он взглянул на Финансового директора, который всё
ещё стоял во главе стола, держа в руке указку и глядя на него
в ответ.

Он сощурился, глядя на Директора, и произнёс: – Почему
вы внезапно замолчали? Ваш отчёт закончен?

– Сэр, вы только что выругались на меня, – дрожащим го-
лосом произнёс финансовый директор, заметив гнев на лице
Босса.

Увидев, что Тристан ничего не ответил, Директор продол-
жил: – Пожалуйста, укажите, какой именно отчёт не оправ-
дал ваших ожиданий, сэр? – Он беспокоился, что допустил
ошибку в своём отчёте.



 
 
 

Внезапный гнев Тристана сбил с толку Финансового ди-
ректора и шокировал Дилана, сидевшего позади него. Он
встал и подошёл к Тристану, чтобы выяснить, почему его на-
строение вдруг упало ниже нуля?! Он чувствовал, как в ком-
нате внезапно стало ледяно.

Дилан наклонился к Тристану и прошептал: – Босс, про-
стите, что спрашиваю… Почему вы выругались на Финансо-
вого директора? Он допустил какую-то ошибку?

– Выругался? С чего бы мне на него ругаться? – Тристан
нахмурился, глядя на Дилана растерянными глазами. Он не
помнил, чтобы ругался на кого-то. Он что-то упустил?

– Д-да, сэр. Все слышали… – Дилан был озадачен его сло-
вами.

Тристан нахмурился на мгновение, пытаясь вспомнить,
что произошло. Секунду спустя он мысленно рассмеялся.

Он не мог поверить, что совершил такую глупую ошибку,
выругавшись и не заметив этого, потому что все его мысли
были заняты Беллой.

Он глубоко вздохнул и снова устремил взгляд на Финан-
сового директора.

– Продолжайте! – спокойно произнёс Тристан.
– Д-да, сэр… – Финансовый директор возобновил свой

отчёт. Однако, прежде чем он перешёл к следующему слай-
ду, он услышал звонок мобильного телефона.

Теперь все взгляды были устремлены на мобильный теле-
фон Тристана на столе, ожидая, что он его выключит.



 
 
 

Взгляд Тристана был прикован к его мобильному телефо-
ну. Когда он увидел на экране имя Беллы, он тут же поднял-
ся со своего места.

– Совещание окончено… – произнёс он, выходя из ком-
наты и оставляя всех Директоров в шоке наблюдать за его
уходом.

Они повернулись к Дилану, у которого было такое же вы-
ражение лица, как и у них, – растерянное.

– Что не так, Дилан? Почему Мистер Синклер сегодня вы-
глядит так странно? – нахмурившись, спросил Финансовый
директор у Дилана.

– Я впервые слышу, чтобы Мистер Синклер ругался. А те-
перь он внезапно прерывает совещание… – спросил другой
директор.

– Какие-то проблемы?
– Что-то случилось дома?
– Вы можете спросить у Мистера Синклера, что нам те-

перь делать? Ждать или?..
Дилан лишился дара речи. Он и сам не знал, что случи-

лось с их Боссом.
Он встал со своего места и направился к двери, но прежде

чем выйти, Дилан остановился и посмотрел на них всех.
–  Хорошо, джентльмены. Вы ведь слышали, что сказал

Мистер Синклер? Совещание окончено… Можете возвра-
щаться в свои кабинеты и ожидать дальнейших указаний. –
Дилан вышел из комнаты и поспешил за Тристаном в его ка-



 
 
 

бинет.
Когда Дилан подошёл, он увидел, что дверь всё ещё была

слегка приоткрыта. Он постучал в дверь. – Босс, можно вой-
ти? – спросил он, ожидая снаружи.

– Да, – ответил Тристан, не глядя на дверь. Его глаза всё
ещё были прикованы к экрану телефона, где он читал сооб-
щение от Беллы.

Его сердце слегка потеплело от полученного от неё сооб-
щения.

Тристан не мог оторваться от чтения сообщения.
[Белла:] 19:00, Стейк Хаус, комната №201, торговый

центр «Могул Мега».
Дилан вошёл в комнату, наблюдая за выражением лица

Тристана. Заметив на его лице слабую улыбку, он почувство-
вал облегчение, поняв, что его Босс в хорошем настроении.

«Похоже… Босс получил хорошие новости, поэтому и
прервал совещание?!» – гадал Дилан.

– Босс, директорам любопытно, что произошло… Почему
вы так внезапно их отпустили?

Тристан не потрудился ответить Дилану. Он был слишком
занят ответом на сообщение Беллы.

[Тристан:] Спасибо, Белла. Я ценю это.
[Тристан:] (Эмодзи с сердечком)
После отправки сообщения его красивое лицо озарила

улыбка.
Тристан не мог поверить в то, что с ним сейчас происхо-



 
 
 

дило. Он впервые в жизни был так взволнован, получив со-
общение от женщины, и это заставило его впервые в жизни
использовать эмодзи в ответе. Как странно!

Положив мобильный телефон на стол, он взглянул на Ди-
лана.

– Что ты спрашивал ранее?
Дилан: …
– Босс, директорам любопытно, что произошло… Почему

вы так внезапно их отпустили?
– Попросите Финансового директора прислать его отчёт

мне на почту. И остальных Директоров тоже…
– Да, Босс, я всё сделаю.
– И отмени все мои встречи на сегодня, и на вечер. Мне

нужно кое-куда съездить!
– Босс, у вас вообще-то ужин с дедушкой и родителями в

доме вашего дедушки. Не думаю, что было бы разумно его
отменять… – запаниковал Дилан, потому что его Босс уже
подтвердил, что придёт.

Тристан метнул в Дилана убийственный взгляд: – Ты на
них работаешь или на меня?

Дилан молча сглотнул, а затем изобразил улыбку. Он ска-
зал: – Я им немедленно позвоню, Босс. Не беспокойтесь.

– Можешь идти. Ах да, я поеду один. Не нужно меня со-
провождать.

Дилан почувствовал неладное. Тристан редко садился за
руль сам. Он с кем-то встречается? С кем?



 
 
 

Он хотел спросить, но, увидев, что тот поглощён чтением
чего-то в телефоне, он отбросил своё любопытство и вышел
из комнаты.

****
Тем временем в «Литл Хевен»,
Белла была ошарашена, прочитав сообщение от Тристана.
– В него что, вселилась чужая душа? Почему он исполь-

зует такой эмодзи?
Она впервые получила от него сообщение с эмодзи-сер-

дечком, и к тому же он написал длинный текст.
– Боже… Как странно!
Белла бросила телефон на кровать и поспешила в ванную,

чтобы подготовиться к походу по магазинам перед встречей
с Тристаном.



 
 
 

 
58 Вот так встреча

 
В четыре часа дня Белла была готова к выходу. Ей нуж-

но было приехать в торговый центр «Могул Мега» порань-
ше, чтобы успеть пройтись по магазинам до встречи с Три-
станом, назначенной на семь часов вечера.

Однако, когда она собиралась спускаться на первый этаж,
из своей комнаты вышел Дакс.

Белла удивилась, увидев, как её сын, потирая глаза, идёт
к ней.

–  Ох, малыш… Я думала, ты спишь. Почему ты уже
проснулся? – Белла подошла ближе и взяла его за пухлую
ручку. Она усадила его на диван в гостиной на втором этаже.

Она улыбнулась, глядя на то, каким милым он был спро-
сонья, с его растрёпанными густыми чёрными волосами.

– Я слишком долго спал, мама… Больше спать не хочет-
ся, – сказал Дакс хрипловатым, но милым голосом, глядя на
мать.

Дакс удивился, увидев, что мама одета в то, что она редко
носила.

На ней были белая водолазка, обтягивающие джинсы и
наброшенный на плечи тренч цвета хаки. Её прекрасные
волнистые чёрные волосы, которые она обычно собирала в
хвост, теперь красиво ниспадали на спину. Она выглядела
сногсшибательно, словно ангел.



 
 
 

Вид такой красивой мамы заставил Дакса забеспокоиться.
– Ты куда-то идёшь, мам? – спросил Дакс, боясь, что она

может его оставить.
– Да. Мне нужно кое-куда съездить…
– Куда? А меня с собой не берёшь? – разочарованно спро-

сил он.
–  Малыш, прости… Я не позвала тебя, потому что те-

бе там не понравится, – улыбнулась Белла, зная, что её сын
не любил ходить в супермаркеты или торговые центры. Он
ненавидел людные места.

Дакс нахмурился.
– Ты в супермаркет?
– Нет. В торговый центр. Мне нужно купить кое-что из

одежды для себя и для тебя. Если хочешь поехать…
– Нет, спасибо. Можешь ехать, мамочка… Но, пожалуй-

ста, купи мне пирожных или чего-нибудь вкусненького,  –
сказал Дакс, и его глаза засияли при мысли о любимом шо-
коладном торте.

Белла улыбнулась. Её забавляло, каким милым он стано-
вился, когда речь заходила о еде.

Она обхватила ладонью его пухлые щёчки и нежно поце-
ловала в лоб.

– Дакс, я куплю твой любимый торт. А сейчас можешь
поспать ещё или поиграть с тётей Нурой.

****
Проводив Дакса в его комнату, Белла сразу же спустилась



 
 
 

вниз.
Спустившись на первый этаж, она увидела своего дедуш-

ку, ожидавшего её у главного входа. Было видно, как он бес-
покоится, и Белла улыбнулась, чтобы его успокоить.

– Белла, ты уверена, что хочешь поехать одна? – с трево-
гой спросил Исаак. Он беспокоился, что она поедет на встре-
чу с Тристаном в одиночку.

Когда она сказала, что собирается встретиться с Триста-
ном, он уже предлагал ей поехать с Ником, но она отказалась.

– Да, я в порядке. Пожалуйста, дедушка… Я уже не под-
росток, я мать. Не волнуйся за меня. Я прожила в этом го-
роде почти десять лет. Я хорошо знаю места, куда езжу. Я не
заблужусь… поверь мне, – Белла усмехнулась: дедушка всё
ещё считал её подростком.

– Нет… Нет… – Исаак сделал паузу. Он заглянул внутрь,
чтобы проверить, нет ли поблизости Дакса, прежде чем ска-
зать: – Я имею в виду… ты точно сможешь встретиться с
Тристаном одна? Почему-то мне кажется, что тебе нужен со-
провождающий.

При мысли о встрече с бывшим мужем лицо Беллы стало
напряжённым. Но она отогнала волнение, не желая, чтобы
дедушка беспокоился ещё больше.

– Я в порядке. Не волнуйся… Я уже подготовила себя к
этому дню, – спокойно сказала Белла, хотя её сердце билось
быстрее обычного.

Исаак не мог заставить Беллу. Ему оставалось лишь дове-



 
 
 

риться ей и позволить взять его машину.
– Веди осторожно, Белла. Если почувствуешь, что не мо-

жешь вести машину, просто позвони мне. Я попрошу, чтобы
тебя забрали… – обеспокоенно сказал он.

– Хм, я позвоню, если понадобится, – улыбнулась Белла и
помахала рукой, глядя, как внедорожник медленно выезжает
со двора.

Впервые после возвращения в страну она вела машину в
одиночестве. Такого не случалось с тех пор, как она вышла
замуж за Тристана.

Когда она была замужем за Тристаном, её повсюду сопро-
вождал водитель, и теперь снова вести машину в одиноче-
стве было странно.

Но, хотя она и редко водила в этом городе одна, она до-
вольно хорошо знала улицы и свой пункт назначения. Тор-
говый центр «Могул Мега» был местом, где она часто быва-
ла до замужества с Тристаном.

Она любила бывать в «Могул Мега», потому что там было
множество магазинов, ресторанов и кафе, где можно было
провести время.

…
Проехав около тридцати минут, она наконец добралась до

места и припарковала машину на подземной стоянке.
«Так странно снова оказаться в этом месте…» – сказала

себе Белла, нажимая кнопку вызова лифта. У неё было ещё
два часа на покупки до встречи с Тристаном.



 
 
 

Динь!
Двери лифта открылись, и она онемела от шока, увидев

стоящего внутри мужчину.
Мужчина стоял, уткнувшись в свой мобильный телефон,

и не видел её, но она узнала его с первого взгляда.
Белла не хотела сталкиваться с ним так скоро, поэтому

она резко развернулась, делая вид, будто что-то забыла в ма-
шине.

Но, к несчастью, мужчина уже заметил её. – Белла, по-
стой… – его голос заставил её остановиться.

Услышав его знакомый голос, Белла сжала руки в кулаки.
Прежде чем обернуться, она попыталась совладать с выра-
жением лица, не желая показывать своего волнения.

Сделав глубокий вдох, она обернулась и увидела его. Он
стоял, придерживая дверь лифта, и улыбался ей.

Она молча сглотнула, проигнорировав его тёплую улыб-
ку. Однако, когда она увидела его голубые глаза, которые ко-
гда-то так её восхищали, она почувствовала, как у неё под-
кашиваются ноги.

«Чёрт побери! Тристан Синклер, почему ты приехал так
рано?!»  – Белла смогла выплеснуть гнев лишь мысленно,
изобразив на лице натянутую полуулыбку.

– Заходи, – снова сказал Тристан, жестом приглашая её
войти в лифт. У неё не было другого выбора, кроме как вой-
ти и встать рядом с ним.

Оказавшись с ним в одном маленьком пространстве, Бел-



 
 
 

ла сразу почувствовала, как у неё пересохло в горле. И вся
смелость, которую она собирала перед встречей с ним, тут
же испарилась.

Её руки снова сжались в кулаки, сдерживая волнение.
– Какой этаж? – голос Тристана нарушил тишину.



 
 
 

 
59 Их первая встреча

 
Руки Беллы сжались в кулаки, пока она пыталась совла-

дать с нервами.
– Какой этаж? – голос Тристана нарушил тишину.
Белла не ответила, лишь нажала кнопку с цифрой два. Он

не смог сдержать улыбку, когда она его проигнорировала.
– Что вы здесь делаете? – холодно спросила она, не глядя

на него.
– Я на встречу. С вами. Разве мы не здесь договаривались?

Вы забыли? – спокойно сказал Тристан, не обращая внима-
ния на её раздражение.

– Я имею в виду, разве наша встреча не в семь вечера?!
Почему вы пришли так рано? – она не могла поверить, что
этот вечно занятой человек мог прийти на встречу на два
часа раньше.

Тристан поднял руку, коснулся брови и улыбнулся. Он от-
ветил: «Почему бы и нет?».

Белла: «…»
– Мистер Синклер, мне трудно поверить, что у ГИДа та-

кой крупной компании, как вы, столько свободного време-
ни… – продолжила она, глядя на него в зеркальной двери
лифта.

Он улыбнулся в ответ на её саркастическое замечание.
– Я известен тем, что всегда прихожу вовремя. Я никогда



 
 
 

не опаздывал на встречи, в том числе и с вами, мисс Доно-
ван… – задумчиво произнёс он.

Белла была сбита с толку, не понимая, говорит ли он прав-
ду или просто выдумывает отговорку на ходу.

Увидев его серьёзный взгляд, она невольно усмехнулась
про себя. Она покачала головой и проигнорировала его.

Однако Тристан не дал ей отмолчаться. Он спросил: «Тот
же вопрос… Почему вы тоже пришли на два часа раньше?»

Белла незаметно глубоко вздохнула. Ей хотелось его про-
игнорировать, но она не могла.

– Мне нужно пройтись по магазинам перед нашей встре-
чей, – сдавшись, сказала она.

Динь!
Двери лифта открылись. Белла тут же вышла, не дав ему

и шанса что-то сказать.
Она ускорила шаг, надеясь, что Тристан отпустит её. Но

она ошиблась.
Сделав несколько шагов, Белла вздохнула с облегчением,

что смогла оторваться от Тристана. Однако её облегчение
длилось всего несколько секунд, потому что сзади послы-
шался его голос.

– Какое совпадение, Белла! Я тоже хочу пройтись по ма-
газинам, – сказал Тристан, ускоряя шаг, чтобы поравняться
с ней. – Давай пойдём вместе, – весело добавил он.

Белла: «….»
Она глубоко вздохнула.



 
 
 

Даже ребёнок бы понял, что он просто выдумывает отго-
ворки. С каких это пор человек его уровня покупает себе
одежду в торговом центре?

Она знала, что у Тристана есть личный шоппер, который
подбирает ему одежду, а также личный портной. Он никогда
не покупает вещи в одиночку.

Белла не хотела, чтобы этот мужчина шёл за ней по мага-
зинам. Она резко остановилась и повернулась к нему. Они
стояли так близко, всего в паре шагов друг от друга.

Чувствуя раздражение, она подняла голову, чтобы встре-
титься с ним взглядом.

Однако, когда их взгляды встретились, её сердце забилось
чаще обычного.

Она сжала кулак, внимательно разглядывая его; на нём всё
ещё был его строгий тёмно-серый костюм. Он выглядел так,
словно приехал прямиком из офиса.

Потратив несколько секунд на то, чтобы успокоить свои
сумбурные мысли, она наконец смогла выплеснуть своё раз-
дражение: «Чего ты хочешь, Тристан Синклер? Если хочешь
поговорить, жди семи!»

Белла сощурилась, глядя на него так, словно хотела дать
ему понять, чтобы он оставил её в покое.

Тристан ответил не сразу. Вместо этого он наслаждал-
ся видом, внимательно разглядывая её прекрасное лицо.
Её красивые серые глаза смотрели пронзительно, прямо на
него; он отчётливо видел в них беспокойство. Её изящный



 
 
 

носик выглядел потрясающе, а её полные, словно вишни, гу-
бы заставляли его сердце трепетать.

Воспоминания о том, как он целовал её губы, нахлынули
на него, терзая его желанием заключить её в свои объятия.

«Чёрт! Эта женщина… как она может так будоражить моё
сердце?!»  – Тристан мог лишь мысленно выплеснуть своё
негодование. «Спокойно, Тристан! Спокойно!» – повторял
он про себя, сдерживаясь, чтобы не заключить её в объятия.

Видя, как разительно она изменилась с их последней
встречи, он ещё больше убеждался в том, что начинает в неё
влюбляться.

Однако на этот раз он не хотел торопиться. Он будет тер-
пеливо добиваться её любви. И сделает это правильно – он
будет завоёвывать её, а не наоборот.

– Знаешь что, Белла? – неторопливо произнёс он, заста-
вив Беллу слегка нахмуриться.

Он тепло улыбнулся и продолжил: «Я впервые вижу те-
бя такой сердитой. И ты выглядишь прекрасной… восхити-
тельной, отчего моё сердце трепещет». Голос Тристана зву-
чал мягко.

Белла: «…»
Она потеряла дар речи, видя, как этот холодный, ледяной

мужчина, которого она знала в прошлом, превратился в та-
кого бесстыдника.

«Боже! Это не тот Тристан, которого я знаю. Наверное,
кто-то вселился в его тело!» – изумлённо подумала она, свер-



 
 
 

ля его острым взглядом.
Тристана позабавило, как она, потеряв дар речи, лишь

хлопала ресницами и смотрела на него.
Он продолжил: «Белла Донован, я прошу прощения за

свою прошлую грубость, безразличие и неверность во вре-
мя нашего брака. Я знаю, тебе трудно простить мои ошибки,
однако я надеюсь, что в этот раз ты дашь мне шанс».

Услышав его слова, Белла опешила.
«С каких это пор этот властный и холодный мужчина,

Тристан Синклер, превратился в такого меланхолика и из-
виняется передо мной?» Ей было трудно поверить, что она
стала свидетельницей такой его стороны.

«Нет. Нет… Этот мужчина – не Тристан Синклер. Даже
если это и вправду Тристан, он никогда не будет искренен.
Пожалуйста, не поддавайся, Белла!»

Белла покачала головой, пытаясь отогнать любопытство
по поводу этого нового Тристана Синклера.

Она слабо улыбнулась, отводя от него взгляд.
«Боже! Как я могла почти поддаться, просто услышав его

извинения?!» – сказала себе Белла.
Она глубоко вздохнула, пытаясь успокоиться. Через

несколько секунд она снова подняла голову, чтобы встре-
титься с ним взглядом.

– Тристан Синклер, ты всё сказал?!
Он нахмурился.
Увидев, что Тристан молчит, Белла повернулась к нему



 
 
 

спиной и пошла прочь. «Пока! Увидимся в семь».
Белла направилась в отдел детской одежды. Прежде чем

покупать что-либо для себя, ей нужно было купить несколь-
ко вещей для Дакса.

Тристан не смог сдержать улыбку, глядя, как Белла просто
развернулась и ушла.

«Да уж, Тристан, это будет сложнее, чем ты думал!»  –
усмехнулся он про себя и последовал за ней.



 
 
 

 
60 Вместе за покупками

 
Тристан не мог сдержать улыбки; один лишь вид Беллы

заставлял его улыбаться.
«М-да, Тристан, это будет сложнее!» – усмехнулся он про

себя, идя за ней и одновременно отправляя кому-то сообще-
ние.

Когда Тристан увидел, как Белла вошла в магазин детской
одежды, его сердце забилось чаще: он понял, что она хочет
купить одежду для их сына.

Он ускорил шаг и тоже вошёл в магазин. Других покупа-
телей не было, только они и две продавщицы.

Тристан не стал подходить к Белле; вместо этого он сел в
зоне отдыха, не сводя с неё глаз.

– Сэр, вам что-нибудь нужно? – спросила его одна из про-
давщиц.

Тристан покачал головой. – Нет, я просто с ней.
– Значит, та мадам – ваша жена… – слегка кивнула про-

давщица.
Тристан мгновенно ощутил прилив удовлетворения,

услышав, как продавщица назвала Беллу его женой. Ему это
понравилось!

– Да. Сначала помогите моей жене. Дайте ей всё, что она
захочет. И… – Тристан достал свою чёрную карту и протя-
нул её продавщице. – Используйте эту карту для оплаты её



 
 
 

покупок.
Продавщица удивилась, увидев на карте логотип «Син-

клер Корп». Она снова взглянула на мужчину, пытаясь его
узнать. Внимательно вглядевшись в его лицо, она была по-
трясена.

Она поспешно приняла карту, слегка склонила голову, а
затем подошла к кассе, чтобы сообщить своей коллеге.

– Боже мой… Ты не поверишь, кто сейчас наши клиенты.
Посмотри на того мужчину. Он… Это Тристан Синклер, –
прошептала она своей подруге.

– Что? – Кассирша посмотрела в сторону зоны отдыха и
была потрясена, увидев, что человек, которого она обычно
видела в новостях по телевизору или в интернете, теперь си-
дит в их магазине.

– А та женщина – его жена. Мистер Синклер попросил
меня использовать эту карту, когда его жена закончит с по-
купками. Так что можешь провести оплату по ней… – Она
положила карту Тристана на стойку кассы.

–  Я сначала помогу госпоже Синклер… – возбуждённо
сказала она, понимая, что они могут получить существенный
бонус, если эта богатая пара сегодня много чего купит.

– Иди! А я позвоню нашему менеджеру и сообщу. В на-
шем магазине закупается большая шишка, – сказала кассир-
ша, доставая мобильный телефон.

…
Белла так увлеклась выбором очаровательной детской



 
 
 

одежды, что даже не заметила Тристана в магазине.
Она слишком погрузилась в свой мир, очарованная мно-

жеством милых вещичек для Дакса. Белла редко покупала
одежду для сына в обычном магазине; в Швеции она обычно
заказывала её через интернет.

Однако одежда часто не соответствовала фотографиям
или описаниям на сайте. Да и выбор был ограничен: в их де-
ревне было всего несколько магазинов одежды.

Этот магазин, специализировавшийся на детской одежде
и предлагавший известные бренды, подходящие для возрас-
та Дакса, вызвал у неё желание скупить всё подряд. Её кор-
зина для покупок была почти переполнена рубашками, брю-
ками и зимними куртками.

– Мадам, вам нужна ещё одна корзина? – вежливо спро-
сила продавщица.

– Да, пожалуйста, – ответила Белла, слегка улыбнувшись.
Затем она взяла пустую корзину и продолжила выбирать.

–  Давайте я понесу корзину,  – предложила та, забирая
полную корзину из рук Беллы и вручая ей пустую.

– Мне ещё нужно купить обувь, – упомянула Белла, на-
правляясь в другой отдел посмотреть ботинки.

Хорошо зная размер Дакса, Белла уверенно выбрала
несколько пар туфель, ботинок и кроссовок, не беспокоясь,
что ошибётся. Продавщица быстро протянула ей ещё одну
пустую корзину, пока та продолжала свой покупательский
забег.



 
 
 

Как раз когда Белла собиралась снова наполнить свою
корзину, её глаза расширились от удивления: она заметила
Тристана, который непринуждённо сидел на диванчике по-
среди магазина. Его взгляд был прикован к ней, а на губах
играла тёплая улыбка.

«Чёрт! Почему этот мужчина всё ещё здесь?» – мысленно
выругалась Белла, увидев, что он встал со своего места и на-
правился к ней.

Белла открыла рот, чтобы что-то сказать, но с её губ не
сорвалось ни слова; она была сбита с толку этой ситуацией.

Она была потрясена ещё больше, когда услышала слова
продавщицы: – Госпожа Синклер, позвольте я понесу вашу
корзину…

Услышав, как продавщица назвала её «госпожа Синклер»,
Белла почувствовала, что у неё пересохло в горле.

«Какого чёрта здесь произошло? Почему эта продавщи-
ца называет меня „госпожа Синклер“? Это Тристан им так
сказал?» – она была озадачена, но ничего не сказала, просто
позволив продавщице забрать корзину.

Белла перевела растерянный взгляд на Тристана. – П-по-
чему ты здесь? – спросила она тихим голосом, когда тот оста-
новился прямо перед ней.

– За покупками, конечно… – улыбнулся Тристан, глядя
на её испуганное лицо.

– Т-ты тоже покупаешь детскую одежду? – спросила Бел-
ла. Она вспомнила, что у этого мужчины был ребёнок от дру-



 
 
 

гой женщины. «Должно быть, он пришёл сюда купить одеж-
ду для своего ребёнка, да?»

Тристан наклонился к ней, заставив Беллу отступить на
шаг назад, чтобы избежать его. Он усмехнулся.

– Да. Я пришёл купить одежду для нашего сына… – про-
шептал он.

Белла потеряла дар речи.
Она глубоко вздохнула, сощурив на него глаза.
–  Тристан, пожалуйста… Я не хочу ссориться с тобой

здесь. Можешь оставить меня в покое? Мы можем погово-
рить об этом позже. Но сейчас не время и не место! – спо-
койно сказала она, хотя ей очень хотелось его отругать.

Тристан улыбнулся и выпрямился. Он засунул руку в кар-
ман брюк, продолжая ей улыбаться. Её злость лишь сильнее
разжигала в нём интерес.

– Хорошо, давай рассчитаемся за покупки… – спокойно
сказал Тристан, подходя к кассе. – Можете оформлять опла-
ту, – приказал он кассирше.

Белла была в шоке. Она не просила его платить. Поче-
му он командует кассиршей? Она поспешила к кассе, но не
успела ничего сказать, как Тристан схватил её за руку и при-
тянул к себе, заставив встать рядом.

Она подняла на него глаза: – Я…
Тристан наклонился к ней. – Он и мой сын тоже. Позволь

мне за всё заплатить. Пожалуйста, Белла… Не останавливай
меня… – прошептал он нежно, но Белла почувствовала, что



 
 
 

в его словах звучит утверждение, которому невозможно от-
казать.



 
 
 

 
61 Бесстыдный Тристан

 
Тристан наклонился к ней поближе. «Он и мой сын тоже.

Позволь мне за всё заплатить. Пожалуйста, Белла… Не оста-
навливай меня…» – нежно прошептал он, но Белла почув-
ствовала, что этот мужчина говорит то, от чего она не смо-
жет отказаться.

Белла разозлилась, но ничего не могла поделать. Она мол-
ча глубоко вздохнула, глядя, как продавец упаковывает всё,
что она выбрала для Дакса.

«Только в этот раз, Белла! Больше не давай ему ни шан-
са!» – напомнила себе Белла.

Когда Белла увидела семь больших бумажных пакетов,
выстроившихся в ряд и почти заполнивших стойку кассы,
она могла лишь горько усмехнуться про себя. «Боже, как я
умудрилась столько накупить?»

…
«Мистер Синклер, желаете, чтобы мы доставили это по

вашему адресу?» – спросил кассир.
«Позвольте мне…» – Белла не успела договорить, потому

что вмешался Тристан.
«Не нужно, спасибо. За этим придут…» – сказал Тристан,

взглянув на дверь. Он увидел Дилана, стоящего там с двумя
мужчинами в чёрных костюмах. Он жестом велел им войти
и забрать пакеты.



 
 
 

Белла: «…»
Она удивилась, увидев, как трое мужчин появились, что-

бы забрать пакеты. Она узнала мужчину в очках – это был
Дилан, ассистент Тристана.

Раньше Дилан никогда не разговаривал с ней непринуж-
дённо; он всегда говорил с ней серьёзно и официально и да-
же ни разу ей не улыбнулся.

Но, к удивлению Беллы, Дилан только что тепло ей улыб-
нулся. Он даже вежливо её поприветствовал.

Белла невольно подумала, что Дилан и его босс ведут себя
странно, будто в них кто-то вселился.

«Спасибо, мистер Синклер, госпожа Синклер, за покупки
в нашем магазине…» – вежливо сказала кассир, возвращая
его карту и чек.

Но Тристан не взял их. Он сказал: «Отдайте моей жене…»
Белла, ошеломлённая донельзя, всё ещё смотрела на Ди-

лана, когда услышала слова Тристана. Она свирепо посмот-
рела на него, словно желая сказать своим взглядом: «Ты ни-
чего не забыл? Мы больше не муж и жена! И с какой стати
я должна хранить твою карту?!»

Тристан улыбнулся, глядя на её раздосадованное лицо.
Он перевёл взгляд на Дилана, игнорируя её протестующий
взгляд.

Прежде чем Белла успела озвучить свои мысли, кассир
сказала: «Госпожа Синклер, это наша членская ВВИП-кар-
та. Вы сможете получать скидку, совершая покупки в наших



 
 
 

магазинах в любом городе», – вежливо произнесла она, про-
тягивая карту Тристана, ВВИП-карту магазина и чек.

Белла не сразу взяла их, а снова взглянула на Тристана.
Однако Тристан, казалось, игнорировал её, разговаривая

с Диланом и двумя телохранителями, пока они выходили из
магазина.

Ей ничего не оставалось, кроме как принять их, сказав:
«Спасибо…» – и положить в свою сумку.

Когда Белла подошла к Тристану у входа в магазин, она
уже не увидела Дилана и тех двух мужчин.

«Где они? А как же наши покупки?» – растерянно спро-
сила она, оглядываясь по сторонам, но не увидела их.

«Они доставят вещи к тебе домой»,  – небрежно сказал
Тристан.

Её ждал ещё один сюрприз. «Ты знаешь, где я живу?»
«Пойдём в ресторан и поговорим…» – сказал он, уходя.
Белла глубоко вздохнула.
«Ещё нет и семи. Мне ещё нужно кое-что купить», – ска-

зала она, направляясь на третий этаж. Она не могла откла-
дывать покупку, потому что завтра ей выходить на работу, и
ей нужен был деловой костюм.

Тристан остановился и обернулся, чтобы посмотреть на
неё. Он улыбнулся, увидев, как она пошла к эскалатору в
противоположном от него направлении.

Он широким шагом направился к ней. «Тебе что-нибудь
нужно?» – спросил он, стоя позади неё на эскалаторе. Белла



 
 
 

не ответила. «Чего ты хочешь? Можешь сказать мне, может,
я попрошу кого-нибудь доставить это тебе…» – снова спро-
сил он.

Белле было трудно справляться с наглостью Тристана.
Чем больше она его игнорировала, тем упорнее он пытал-

ся найти способы заговорить с ней.
Вздох!
«О, Бог… можешь заставить этого бесстыдника Триста-

на замолчать? Или сделать так, чтобы он оставил меня в по-
кое?»

Белла выпускала пар, идя и разглядывая магазин, в ко-
торый хотела зайти, – магазин известного местного бренда,
одежду которого она любила носить до того, как вышла за-
муж за этого бесстыдника Тристана.

Она взглянула на него, идущего рядом с ней, пытаясь
унять своё раздражение.

Из-за того, что она шла рядом с Тристаном, несколько че-
ловек бросили на них взгляды. Белла начала беспокоиться,
что у неё будут проблемы, если кто-нибудь сфотографирует
их и выложит в социальные сети.

Она не хотела попасть в тренды социальных сетей только
потому, что шла с этим плейбоем!

«Тристан, ты не мог бы идти немного подальше от меня?»
«Почему?»
«Я беспокоюсь, что кто-нибудь нас сфотографирует и вы-

ложит в соцсети. Я не хочу, чтобы моё лицо появилось в ин-



 
 
 

тернете!»
«Почему? Я недостаточно красив, чтобы идти с тобой ря-

дом?»  – спросил он, и в уголке его губ появилась лёгкая
улыбка.

«Можешь перестать задавать вопросы на каждый мой во-
прос? Не мог бы ты просто… сделать это?» – мило попроси-
ла она, надеясь, что он согласится.

Тристана позабавили её слова.
«Не волнуйся. Я попрошу кое-кого проследить, чтобы нас

никто не фотографировал», – спокойно сказал он, не желая
злить её ещё больше.

«Спасибо», – ответила она очень тихим, почти неслыш-
ным голосом.

Конечно, Тристан услышал это, и от этого он стал ещё
счастливее.

Тристан больше не пытался её дразнить. Он позволил ей
войти в бутик женской деловой одежды.

Однако, заметив бренд, он удивился. Этот известный
местный бренд был одним из его дочерних предприятий.

Управляющий магазином, который его знал, тут же подо-
шёл к нему. Но Тристан медленно покачал головой, прося не
приветствовать его громко.

«Сэр, добро пожаловать…» – прошептал управляющий,
стоя рядом с Тристаном.

«Не выдавайте, что этот бренд – одна из моих компаний.
Можете помочь моей жене выбрать всё, что она захочет…» –



 
 
 

приказал он.
Управляющий слегка кивнул и оставил Тристана сидеть в

углу зоны ожидания.
Белла не стала обращать на Тристана внимания. Она уже

знала, что этот мужчина не оставит её в покое. Чем больше
она просила его уйти, тем настойчивее он оставался. Лучше
было просто его игнорировать. Если ему наскучит, он опре-
делённо уйдёт сам.



 
 
 

 
62 Счастлив видеть её улыбку

 
Белле очень нравился этот местный бренд, ФЛАЙТ. Их

стиль соответствовал её стилю. Они предлагали деловые ко-
стюмы, элегантные и в то же время сдержанные, а их любовь
к монохромным цветам полностью соответствовала её вкусу.

Она купила несколько комплектов костюмов, туфли на
высоком каблуке и ботинки – всё от одного и того же бренда.

Белла была знакома с товарами, которые хотела купить,
поэтому ей понадобилось всего тридцать минут, чтобы за-
кончить с покупками.

Когда она собралась платить, Белла заметила Тристана,
который сидел на одном из диванов, поглощённый чем-то в
своём телефоне. Она почувствовала облегчение оттого, что
он не заметил, как она закончила с покупками, поскольку ей
не хотелось, чтобы он платил за её одежду, как он это сделал
для Дакса.

Однако, когда Белла подошла к кассе, что-то произошло.
Когда она протянула свою карту, кассир сказала ей, что по
карте пришёл отказ.

Белле показалось странным, что карту с неограниченным
лимитом могли отклонить.

– Прошу прощения… Можете попробовать ещё раз? Кар-
та, которую я вам дала, – не кредитная. У неё нет лимита…
– попыталась объяснить Белла.



 
 
 

Не может быть, чтобы её карту отклонили; даже если бы
она купила всё в этом магазине, она всё равно могла бы себе
это позволить, и на карте осталось бы ещё много денег.

Кассир попробовала снова, и результат был тот же. – Мэм,
мне очень жаль, но аппарат выдаёт отказ. Я не знаю, что слу-
чилось. Может, у вас есть другая карта? Можете попробовать
её… – вежливо сказала кассир.

Белла глубоко вздохнула, прежде чем достать другую кар-
ту. На этот раз это была кредитная карта от Джека – корпора-
тивная карта, которую она могла использовать для ежеднев-
ных расходов. Она ни разу не пользовалась этой картой с тех
пор, как Джек дал её ей пять лет назад.

–  Попробуйте эту,  – уверенно сказала Белла, веря, что
Джек не дал бы ей карту с маленьким лимитом.

– Мэм, прошу прощения, по этой карте тоже отказ. – Кас-
сир неловко улыбнулась, сочувствуя молодой леди. – Мэм, у
вас есть ещё одна карта?

«Чёрт! Да что такое? Почему все карты отклоняют?» –
Белла почувствовала раздражение. У неё больше не было
карт.

Неужели придётся отказаться от всего, что она уже выбра-
ла?

Она почувствовала разочарование, потому что теперь ей
придётся отказаться от покупки этой одежды.

Белла убрала кошелёк обратно в сумку, и в этот момент
на дне сумки показалась Чёрная Карта, которую ей ранее дал



 
 
 

Тристан.
«Эта… Могу я использовать его карту?» – у Беллы воз-

никло искушение воспользоваться ею, чтобы проверить, от-
клонят ли и его карту.

Подумав ещё несколько секунд, она взяла карту, но не сра-
зу отдала её кассиру. Она обернулась, чтобы посмотреть на
Тристана, который всё так же расслабленно сидел на диване,
словно в своём собственном мире, не обращая на неё вни-
мания.

–  Попробуйте эту карту… – она наконец-то протянула
кассиру карту Тристана. Она почувствовала лёгкое напряже-
ние, беспокоясь, что карту Тристана тоже отклонят. Если по
карте придёт отказ, ей придётся отменить сегодняшние по-
купки.

Единственным вариантом оставалось вернуться завтра с
наличными, потому что у неё не было с собой достаточно
денег, чтобы оплатить дорогие покупки.

– Мэм, спасибо за покупку… – голос кассира застал Бел-
лу врасплох. Растерянным взглядом она приняла от кассира
карту и длинный чек.

«Небеса! Какого чёрта мою карту отклоняют, а его –
нет?» – у Беллы возникли подозрения; возможно, Тристан
специально подстроил так, чтобы её карту отклонили. Одна-
ко, видя, что Тристан не сдвинулся с дивана, она отбросила
свои подозрения.

Она сделала глубокий вдох, прежде чем убрать карту об-



 
 
 

ратно в сумку.
– Спасибо, – улыбнулась Белла кассиру. Как только она

потянулась к четырём пакетам с покупками, её внезапно
остановила чья-то рука. Она с удивлением увидела, что Три-
стан уже стоит рядом с ней.

– Позволь мне понести… – сказал Тристан, забирая все
её пакеты.

Белла: «…»
Она последовала за ним из магазина.
– Тристан… я… – Белла не смогла закончить, потому что

внезапно появился Дилан и забрал пакеты у Тристана.
«Его люди владеют навыками ниндзя? Они могут появ-

ляться и исчезать без предупреждения!» – Белла слабо улыб-
нулась, увидев, как Дилан кивнул ей и ушёл, снова исчезнув
из её поля зрения.

Пока Белла была погружена в свои мысли, Тристан смот-
рел на неё со слабой улыбкой. Он был так счастлив впервые
увидеть её улыбку с тех пор, как они снова встретились.

Тристан позволил ей на мгновение утонуть в своих мыс-
лях, прежде чем позвать её:  – Белла, ты всё ещё хочешь
пройтись по магазинам? – мягко спросил он.

Белла удивилась, услышав голос Тристана так близко. Она
повернулась к нему и обомлела, когда обнаружила, что его
лицо почти касается её. Она инстинктивно отступила назад,
но не увидела, что сзади идёт человек.

Прежде чем она врезалась в человека, рука Тристана схва-



 
 
 

тила её за талию и притянула к себе. Всё произошло так
быстро, и вот она уже в его объятиях.

– Осторожнее. Ты могла в кого-нибудь врезаться… – про-
шептал Тристан ей на ухо.

Белла молча сглотнула. Она не могла вымолвить ни слова,
так как была просто шокирована и ошеломлена ситуацией.
В его объятиях она не смела пошевелиться.

Она опустила голову, пряча покрасневшее лицо. Однако
её сердце забилось ещё быстрее, когда она снова почувство-
вала его знакомый аромат.
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